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Említellük volt, hogy F r o m o n t  
frantzia Generális, L i  sb o n á bán agyon 
lőtte magát. Ezen önngyilkosság kör- 
nyűlállásosan így adatik elő: A’ tisztelt 
Generális, ditsö pályafutásának, élete 
G2 dili esztendejében, kétségbe esés ve- 
te véget, mellyel a’ politikai vélemé
nyek kiilömbözése szerént, kiilömbféle- 
képpen fognak elöa dni. Frantzia O r
szágból Marsall S o l i g n a c k a l  történt 
elutazása előtt keves órával , D o m P e d -  
r ó  tói egy levelet k ap o tt , mellyben fel- 
szóllittatik, siettetné útját Pórtugalliá* 
ha. Ennél fogva a’ Generális tisztes el
fogadásra tartott szám ot, ’s ebbeli bi- 
zodalmában, sok pénzt kiadott, kőltsö- 
nözöttt, hojíy hoszszas betegsége után 
litnak indúlhasson. A’ Generális azom- 
ban koránt sem fogadtaték olly szíve
sen , és barátságosan D ó m  P ed r ó  tói, 
és Hadiminisztei'étől, mint rem ényletle, 
sőt inkább mind a’ kettőtől tsak igen 
hidegen. Az u tóbbi, miután a’ Generá
lis, a’ B r a g a n z a i  Hertzeg igeijeiére 
emlékezteié, kereken kimondá, hogy 
.0 Felsege nem szándékozik ezentúl szol- 
gálatjába idegeneket felvenni, azért is,, 
mind ö (Fromont) mind a’ többi Fran
tzia tisztek, kiket magával hozott, ha
zátokba visszatérhetnek. A’ Generális, 
betsület érzését illyeri elfogadás annyi
val inkább bántotta j mivel képtelennek 
érzette magáta’ hitelezőivel F r a n t z i a .  
Országban kötött egyességet megtarta
n i ,  továbbá az a’ bánat, hogy magával

több tiszteket hozván el, ezeket is sze 
rentsétlenné tette , annyira felháborítot
ta, hogy magát agyon lőni elhatározta 
légyen. A’ Hadi Miniszternek azon pa- 
rantsolalja, hogy 81 frantzia ’s angoly 
tisztek fogaltassanak e l, ’s vitessenek 
hajóra, még inkább meggyőzte ölet a’ 
dolog szomorú kimenetele felöl: e rre  
más nap reggel egy karszékben ' talál
t u k , mintha aludt  vólna: szívét kél go 
lyóbis fúrta keresztül : hóit te tem e, 
angoly, és frantzia bajtársai ál'al taka- 
rittntott el illendő módon. Gróf Vi l l -  
b e r g  az elhunytnak, és. S i r '  D ö y l e ,  
D ó m  P e d r ó n a k  -Adjutánsai k ísérték  
a’ halottat. A’ koporsó felett prédikátzió 
nem tartatott. A’ levélnek, mellyel Dóm 
P e d r ó ,  F r o m o n t  Generálnak kül
döt t ,  tartalma következendő Generá
lis! Sajnálva érzem , hogy az U r a t ,  be
tegsége, még mindég elvonja Tőlem. 
Azon kis idő alat t ,  mellyel Leányom  
a’ Királyné szolgalatjában töltött, elég 
alkalmatosságom volt fáradhatatlan buz- 
góságát az igaz ügy eránt k itan ú ln i,  
és azt méltatni is tudom.Örömmel a d o k  
az Úr érdemeiről tanúbizonyságot. Szí
vemből kívánom minél elébbi meggyó
gyulását, ’s reményiem megtartja sza
vát , és mihelyt ogéssége engedi, hoz
zám viszszatér. Én mindenkor kinyílt 
karokkal várom , — seregem nagy se
gítséget vár az Ur talentomaitól, ’s az 
ü g y , mellyel védelmezünk, olly belsüle- 
tes,hogy egy vitéz küzdőnek támogatása, 
által tsak nyerhet. Győződjék .meg őszin-*-



te tiszteletem felöl. (Aláírás.) D ó m  
P e d r ó .

(Times.) L i s b o n a  No«. 20 dikán. 
'A lc t f b .a c a  , R i b a  T e  g o .  V i l l a 
f r a n c a ,  A l b á n  de a ,  A l e m g u i r ,  
A I d e a ,  G a l l e g a ,  Se  f u b a l ,  cs S i- 
n es Corregidorjai, D o m P e d r ó  Kor
mányához tudósítást küldöttel* , meiiy- 
ben jelentik , hogy az alá llok lévő la
kosok, mindnyájan D o n n a  M á r i a  
Kormányához ragaszkodnak, ’s örömest 
tesznek szolgálatot, hol a’ környíilállá- 
sok úgy kívánják. így a’ többek közit 
Á l c o b a c a  városa, egy —  400 föbő'l' 
álló tsapatot organisált. S e  t u b á i b a n  
legközeiébb 8 új battéria készíttetett, 
egy fregatt az ottani kikötőhelyben , min
den órában készen van az elindúlásra. 
A’ város falain 5 színű zászló lobog, 
:s a’ lakosok, nem  luilömben, mint a* 
S i n e s i e k ,  kemény ellentállásra hatá- 
rozák el magokat. A’ mi D o m M i g u e 1 
seregét il le ti,  ez egy ú tásnak , ki ide 
T l i o m a r b ó l ,  és E s t r e m o z b ó l  é r
kezett,  szava u tán  , igen jó kedvű. Azt 
mondják , hogy a’ Miguelisták L  e i- 
r i á b a  ütöttek volna bé , ?s ezen várost 
két egész óráig rabolták , míg végre az 
ottani Kamara 800 milreist fizetett, tsak 
hogy kegyetlenségeiktől megszabadúl- 
jon. Az A l c o c e r  do  S á l i  tsata D on
na M á r i a  seregére  nézve szerentsét- 
lenebbül ütött k i ,  mint eleinte h i t ték :  
Í40U katonából tsak 400 an tériek visz- 
sza: sokan a’ T a j o  áradásából szárma
zóit motsárba szüllyedlek, — mintegy 
500 an e lfo g a tta lak ,  mások a ’ tsatapia- 
tzon maradtak.

G Ó P. Ö G * 0  R S Z A G .  .
Naupliából Nov. 12-kén érkezett 

tudósítások u tán tudjuk : ezelőtt 8 nap
p a l , a’ B a j o r  Országban szedett ka
tonáknak második osztálya 24 nap alatt 
m egérkezett, a1 né l kül ,  hogy útközben 
a’ hajón tsak e g y  is megbetegedett vol

na. Valamint az első osztály ú«y 
is szép fiatal emberekből áll: Ö Felsé 
g e ,  mihelyest kiszállottak, rendre vizs'.
gálta ő k e t ,  azután kaszárnyába rendel
tettek. Nehány napig még itt mulatnak 
de a zu tán ,  mint mondják , Athené- 
ba küldetnek. A’ még Görög Ország, 
bán hátra maradt Bajor katonák, ugyan 
azon hajókon , mellyeken az újontzok 
jö v én ek , hazájokba viszsza küldetnek..
O Felsége a’ Király, hűséges szóIgálat- 
jok elesmérése tekintetébölB-kánNaup. 
l i a  kapui előtt vendégséget adott szá
m okra: egy regényes kőszikla alatt egy 
mulatóház volt felállítva, melly alatt 
ÖjFelsége, nehány tisztjeivel együtt ebé
delt . közel ehez , az útnak indulan
dó katonák vígadoztak. Mesterkéletlen 
örömbe merült az egész társaság, ’s a’ 
Bajor sereg többszöri é l j e n  kiállással 
ny ila tkoztatá , Fejedelmének, Felséges 
fi ja eránt viseltető tisz tele té t, és rágsz- 
kodását. Az ebéd vége felé, nehány dal
nok a’ mulalóházhoz m e n t , ’s elénekel
te ezen esmeretes nép dalit: „Tartsd 
m e g  I s t e n  K i r  á l y u n k a t“ a’ mI 
után a’ K irály , még egy darabig látha
tó örömmel nézte a’ vígadókat, azutan 
pedig palotájába legnagyobb megelége
déssel viszszatért.

L E N G Y E L  ORS Z ÁG.
Ő Felsége az Orosz T sá szá r ,L en 

gyei O rszágra nézve katonaszedetes 
p aran tso lt .  Ez k ezdődik  f. e. Dec. jc 
töl. Minden férjfiak 2 0 - 3 0  ^esztendő
sek  k a to n á sk o d n i tartoznak. Kive e
1 ö r  Az e g y e t len eg y  fiúk. 2 or bgy 
m in d e g y ik  famíliából, kit a ,

.vá lasztanak. 5 or Árya gyerme ®  ̂
T u to ro k ,  és Curatorok. c “ ratfimjk ' ha 
szer  K ü lfö ld iek  ,  és ezeknek fc««*
a’ külföldön születtek. 5-or Polgár ^
viselők. 6 o r  Catholicus, «  8® ° k 
szentelt papok. 7-er Pi*°testan P 
8 or Herrnhuterelí. 9-er Menon»^» .



10 cr Közönséges Oskolák Frofeszszo- 
r a i , cs Tanítói, — practizáló Orvosolt, 
és Chirurgusok. 11-er Fábrikánsok. 12- 
szcr Művészek, mesteremberek, és a’ 

Katonáskodástól felmentetni javallott le
gények. 15 or Nyomorékok., bénák. 14- 
szer Postakotsisok. 15 őr. A’ Keresztyén 
vallásra általiért zsidók, lö  or IVemes 
emberelőnek} főbb katona, és polgári 
tisztviselőknek fiaik. 17-er Israelilák.

O R O S Z  O R S Z Á G .
Az idei roszsz aratás mellett vigasz

talásokra szolgál az Orosz Országi la
kosoknak, hogy szükségeken nem tsak 
a’ Kormány, de azon kivül minden ren
dű lakosok is igyekeznek enyhíteni. így 
a’ többek között V o ' r o n e s c h b c n  ne
hány Dámák ezen Izéiből öszve állot
tak, és egy Concertet adtak, melly 1500 
rubelt hozott bé a’ szegény éhezők szá
mokra.

A’ N i s c h n e y  N o v g o r o d i  O r
szágos vásár, — a’ G e o r g i á b a n ,  és 
túl ay Caucazusi környékeken öszvevá- 
sárlott portékák eladására nézve nem 
sokára elkezdődik. A’ vásár még népe
sebb volna, mint rendszerint szokott 
lenni, ha az Orosz Kereskedőknek , és 
Fabricásoknak magoknak volna lerakó 
helyek a’ C a u c a z u s i  nagy Kereske
dő városokban. Ekkoráig T i f l i s b e n  
tsak P o s s i l i n i  kereskedők terjesztet
ték a’ kereskedést egész Persiáig : ezek
nek példájok megbizonyítá , hogy az O- 
rosz pamut és más szerek, a’ külföldi 
portékáknál nem kelnek roszszabbúl.

tOdessai Újság.) Achmed Basa T ö
rök Követ Nov. 12-ltén utazott el innen 
S z . - P é t é r v á r á b a .  Itt mulatása alatt 
minden nevezetességeket megnézegetett, 
az árvákhazát, közönséges könyvtárt, 
Museumot, a’ tömlölzöket, és a’ váro
si könyVnyomtatóműbelyt. Az árvakhá- 
zában leginkább magára vonla figyel
mét a1 L a n cas  t é r  tanítás módja. Utol

só hónapban a! hcl<;ú oskolát is Jiíeglá- 
togalla. Miután a’ tanítok , és a’ tanít
ványok száma illán t udakozodot t ,  az 
utóbbiknt maga kérdezgette ki török 
nyelven , a’ midőn diclált is nékiek 
N a y m  históriájából nehány sorokat, rs 
maga meijjobbílá ez ejtelt hibákat. Exa- 
men illán megígérte a’ tanítványoknak, 
hogy számokra nehány köny veket kül- 
dend. A’ Persa nyelvben úgy látszik oí- 
lyan jára tos , mint  Török Országban az 
Ulemák. Ezen a’ nyelven nehány soro
kat is jegyzett fel , mellyel« örök em
lékezetül az oskolában fognak ta rta t
ni. Azon különösen ö rü lt ,  hogy nyelve 
Orosz Országban ollyan nagy keletben 
van. Ugyan akkor esive a’ Török Kö
vet ,  nehány kísérőivel egy bálban is 
megjelent, mellyet tiszteletére V e r  o n- 
z o f f  Grófné rendelt volt: éjfél után 
egész 2 óráig mulatott ott a’ legnagyobb 
megelégedéssek

B E  L G I U  M.
A’ Ve r  s i e r  s i kereskedő K am ara , 

Frantzia Országgal kezdett alkudozások
nak Itereskedési viszonyaira nézve , egy 
jegyzéket nyújtott által a’ Kormány
nak , mellyben a’ többek közt ezeket 
olvashatni: , , Frantzia Országban posz
tó ik  meg vagyon tiltva; ez a’ tilalom 
minden vászonra, pam utra .,  és gyap
júra is kiterjesztetik. Mi ellenben a’ 
frantzia posztót, és kasimirt tiltottuk 
meg, azalatt, míg más idegen posztó 
és kazimir vámfizetés mellett béhozat- 
lathatik. Úgy hiszszük, hogy ez a’ köl- 
tsönös kizárás sem Franlzia Országnak, 
sem Belgiumnak nem hajto tt hasznot* 
Mind a’ két Ország megfosztotta egy
mást a’ haszontól. Mi semmit sem óhaj
tunk inkább, mint hogy ez a’ sz;ó „ t i 
l a l o m “  Tarillánkból kitörűltessék, és 
a’ Frantzia fabrikáknak készítményei, 
ygyan azon feltételek a la t t ,  mint más 
idegen fábrikáké, szabadon béhozaltat- 

X  *



hassanak, előre feltevőn. hogy Frantzia 
Ország, a’ maga Tarifájába- ugyan azt 
az újítást hozza h é ,  és a ’tilalom helyé
be okosan elintezett vámot, állítson fül.

A’ P a r i s b a  olly Izéiből útazandó 
Belga Biztosság, hogy ott a’ Frantzia  
Kormánnyal kereskedési alkura lépjen, 
lii vagyon nevezve. Tagjai leüek : „M u e- 
l e n a i r e ,  S r n i t h  E l ö l ü l ő é s  a’ bel
ső Minisztériumban kereskedést igazga
t ó , B a s s e ,  és Bi o - l e y  Urak. E luta
zásod előli a’ Kereskedési Kamarával 
még tanátskozni fognak a’ felett, minő 
feltételek alalt ereszkedhetnek F ran 
tzia Országgal kereskedési alkudozá
sokba. , '

A’ Képviselői; Kamarája Dec. 2-án 
tartatolt Ülésében , azt kérdezte R o d e n 
b a c h  U r ,  valljon nints e’ más bün te
tés, mint zsoldjoknak leszállítása azon 
tisztekre nézve, kik minap a’ K irályt, 
egy letetetett Dvnasta, az O r a n i a i  
Hertzeg melleit törlpnt é l j e n  kiáltás 
állal, meg -sértették? Az ő ílélete sze
rént azok. méltatlanok a’ tiszti rangra. 
E rre  a’ Hadi Miniszter azt felelte, hogy 
a ’ katonáknak elmozdiüatások iránt egy 
új törvényjavallat fog a’ Hadi fenyítö 
törvény könyvnek megvizsgálásakor a’ 
Kamara elibe terjesztetni. Azután az 
ú tak a t , és költségek fedezését illető 
budget véletett rostálgalás alá. P i e r 
s o n  Ur a’ Finantzia Syslemába bého- 
zandó javításokról é r te k e z e t t , ’s azt mon
d a ,  hogy kívánatos légyen, a’ kávéra, 
és dohányra nagyobb adót vetni. R o- 
ba u l x Ur felvilágosítást kívánt a’ Z o  n-. 
h o v e n i  Egyesség felöl. E rre  a’ külső 
dolgokra ügyelő Miniszter egy jegyzé
ket olvasott fel a’ Z o n h o v e n i  Con- 
ferentziának alkudozásaira nézve , hogy 
megmutassa , melly szerint az Egyesség 
a’ Kormánynak betsiiletével a’ Statusnak 
hasznára ment légyen véghez. B r o u c -  
k e r e  U r  az Egyességet, minden éhez 
tartozó iroványokkal együtt a’ Kamara

elibe kívánta terjesztetni: támogatta,-* 
ditvanyat D u m o r t i e r  Ur ís — de > 
külső dolgokra ügyelő Miniszter 
mo n d a ,  hogy mivel a’ Z o n h o v e n i  
Egyesseg koránt sem diplomatikai, ha. 
nem egyedül katonai Egyesség légyen 
azt előterjeszteni nem leh e t ,  nem is 
kell. E r re  az Ülés szélyel oszlott.

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .

Az Afrikai tenger parti vidéken Nov. 
.8 kán és 10 kén dühösködött szélvész al
kalm ával, 2 korall hajók szenvedtehlö- 
ré s t ,  az egyik T o s c a n a i ,  a’ másik 
Nápolyi. A’ 17 hajóslegények, kik a’ 
veszélytől szerentsésen megszabadultak, 
Bonának tartottak, noha a’ tengerpart 
tele volt Arabsokkal , kik az öszvelör- 
delt hajó darab öszveszedésére gyűltek 
oda: azomban távol légyen, hogy ezek 
a’ szerentsétlenekkel roszszúl bánlak 
volna, sőt inkább elkísérték őket a’Be- 
n i  U r g i n  o k h o z ,  hol egy darabig jó 
tanyájok v o l t , azután pedig Bonába 
szállíttatlak. Generál U z e v  a’ Seba- 
s o k a t ,  és B é n i  U r  g i n o k a t nem 
késeit ebbelí szép tettekért megjutal
mazni. Semmi sem teheti nyilván valób
bá az Arabsok erköltsök javulását, mint. 
említett szép bánás módjok: az egész 
emberiségnek örülnie ke ll ,  hogy befo
lyásunk által Afrikának durva téréi 3sze- 
renlsétlenek menedék helyévé változ
tatott. ( # ,

P e r i  e r  Ágoston Frantzia Ország 
Pairje (az elhúnyt Miniszter testvén®» 
Dec. 2-kán F r e m i l l y  n e v ű  falusi jó
szágában, szélütésben meghalálozótt.

A’ Feny ítö Törvényszék a’ tilalmas 
szövetségbe lépett, de elfogattptott sza 
bó legényeket, 5 * esztendei lom z - 
zésre ítélte , úgy mindazaltal , oJ 
még kiszabadúlások után is, uSya” , 
nyi ideig Politziai ügyelet alatt aj 
janak , másokat az Országból g



száműzött, kik fegyver ólait^ egyik se
regtől , a’ másikig kísértetnél?.

A’ gályára íLelt bűnösök száma úgy 
annyira megszaporodott, hogy Ba g-  
n o s b a ,  hová őket rendszerént Apr. 
elején szokták küldeni, ez úttal meg 
Dec. végén kell elindítani, hogyannak 
idejében rendelt helyeken lehessenek.

E c o u c n  V ára, melly a’ Tsászári 
Kormány alatt 550 elárvadott gyermek 
számára Nevelőintézet volt, de a’ Res- 
tauratio után Ilertzeg C o n d énak aján- 
dékoztalott, a’ mostani Kormány által 
megvételeit, és ismét nevelő intézetté 
változtáltatolt.

T o u  I o n b ó l  írják: A’ tengeri Mi
niszter ezelőtt nehány nappal meghagy
ta volt, hogy S u f f r é n  linealiajó vitor- 
láztassék fel, — ma már újabb rende
lés szerint minden órában elindulandó, 
de hová? még nem ludatik. — I l o n a ,  
és B u g i a  köztt, mint rebesgetik , 6 
kereskedőhajónk elm erü lt: ez a’ h ír  a’ 
mai postával megvalósodolt, de a’ sze- 
rentsétlenség még sem ollyan nagy, mint 
eleinte hitték, a’ mennyiben az embe
rek megszabadultak , ’s tsak a’ portéka 
veszett oda, Admiral H u g ó n  mivel 
beteges állapotban van , haza kívánko
zik Frantzia Országba.

T a l l e y r a n d  Hertzeg Dec. 4-én 
érkezett meg falusi jószágáról Párisba.-

A ix b an  legközeiébb bizonyos Ja - '  
l u s  jelent meg a’ Játékszínen veres sap
kában. A’ Politzia Commiszszarius ál
tal felszóllittatván, venné le azt fejéről, 
gúnyszóval'viszonolt: erre elfogatván, 
midőn tömlötzbe hurtzoltatott, mintegy 
60 Republicanus által megtámadtattak 
a’ kísérők, de tsak hamar katonaság 
érkezvén, amazokat széllyel v e r te , és 
így minden további zűrzavarnak vége 
szakadt.

(Gazette des Tribunaux.) S e g u i e r 
Elölülő , és P á r  q u i n  között már ré 
gen foly valamellybetstelenítőper. Nagy

örömünkre szolgál, hogy  ennek rövid 
lílon vége szakadt egy vendégség alkal
mával , mellyct D e b e 1 1 e y m e. Prae- 
s i d e n s  adott volt, és a’ mellyhez a’ pe- 
tsélőr, a’ Generál Ügyész, és sok más 
törvényes személyek voltak meghíva. Az 
ebéd végén S e g u i r  Ur , P a r  q u i n 
Urnák kezet nyújtott, ’s azután mind 
a’ kelten megölelték egymást.

S P A N Y O L  O R S Z Á * G .

(Bulletin du Soir.) M a d r i d b ó l  
Nov. 27.ről kőit levelek je len tik , hogy 
olt minden békével van. S a r s  Fi é i d  
lemondása elfogadtatott, ’s jutalmúl szol
gálatáért G a s t i 1 i a i titulust nyeri. V a I- 
d e s  Generális, a’ ki helyébe lép ,  im
már B i l b a ó b a  érkezett. Az Ország
út M a d r i d ,  és V i t t o r i a  köztt sza
bad, M o n  d r a g o n n á l  még nehány 
Insurgensek száguldoznak. C a s t a n n o n  
Generális, T o l o s á t  megszállottá, — 
a’ kevés számú Insurgensek Navarrá- 
ban gyűltek öszve. A’ Dec. 2  kán Ca- 
t a I o n  i á bó l ,  és Ár  r a g o  ni  á b ó l  be
jött tudósítások felette m egnyugtatók; 
olt még tsak jele sem volt a’ lázzadás- 
nak,. ’s ezen tartom ányok, m in tíz in lé  
Spanyol Ország nagyobb része erősen 
ragaszkodnak a’ Királynéhoz. M o r e i -  
I á b a n  éjiszakának idején az Insurgen- 
sek egy kis kastélyt elfoglaltak: azom- 
ban itt 'nem sokáig maradhatnak , m ert 
B r e t o n  Generálisok, ki tsak V a l e n 
c i á b ó l ,  és A r r a g o  n i  ábó l vár pat- 
tantyúságot, azonnal kikergeti őket.

(Indicateur.) Bordeauxból Dec. 3. 
ról í r ják : A’ határszélről jövők azt ál
lítják , hogy Carlisták nem szállonga- 
nak által többé a’ h a tá ro n ,— de sokan 
N av  a r  r ába  szaladnak, ’s ott új p á r 
toskodást kezdenek. Azomban S a r s -  
f i e l d  Generális útban van ezen tarto
mány felé 7000 katonával , kiket E !  
P a s t o r é i v a l  egyesítend. A’ M a d -



r  i d dal való egyenes öszveköttetés te
hát nem sokára helyre fog állani.

N A G Y  B R I T  A N  N  I  A.

Londoni lapok jelenleg sokat fog
lalatoskodnak O’C ö n n e l  1, vagy is in
kább kiadójának elitéltetésével. Az An- 

. goly zavart törvények közzül legza- 
varttabbak a’ sajtói illető törvények; 
mivel ezek így szóllván régibbek mint 
a’ könyvnyomtatás mesterségének felta
lálása, és tsak később egyes tzikkelyek- 
ben javíttattak meg : tulajdonképpen 
F o x  utasította ezen panaszokat az es
küdtek székéhez. A’ felelet adás terhé- 
röl szólió Izikkelyek olly bizonytalanok, 
hogy azt a’ panaszló mindenkire alkal
maztathatja, a* ki tsak legkissebb ösz- 
veköttetésben van az Újságokkal,' és 
haviírásokkal, valaminlhogy meg is tör
tént ez előtt nehány héttel, hogy egy 
Ügyész, egy szegény Ujsághordónak 
nyakára akart PerJ, tolni. Most a’ Kor
mánynak azt vetik szemére , hogy a’ 
Kiadót, nem pedig magát O’C o n n e l t  
idézte Perbe ; ezt. nyíltszívűségnek, ’s 
egyszersmind ügyetlenségnek ta r t já k : 
mások e rre  azt mondják, hogy akkor 
könnyen elveszhetett volna a’ p e r ,  mi
vel O’C o n n e 11 nek kézírását nem le-

7 hetétt bebizonyítan i, azomban Április
ban , midőn a’ Per kezdődött, 'm ég azt 
is lehetett rem ény len i, hogy a’ Kor- 
mány részire őt (Ó’Connelt) meg lehet 
nyern i, — továbbá azért sem akartak 
ötét Perbe idézni, mivel Parlamenlalis 
tag , és Irlandi Gatholicus: az Irlandi 
nép azt m indjárt Üldözésnek tartotta 
volna. ’s a ’ t. • ■

D u b l i n bán Nov. 28-kán a’ keres
kedő épület nagy teremében Ülés ta r 
tatott O’G o n n ei 1 elölülése alatt, inelly- 
ben ez utóbbi a’ többek közit így szól- 
lo tt:  „No hát Im i hasznunk van abból,

hogy Logy L ord  An g l e s e y ,  és Stan. 
l e y  elmozdittaltak, midőn egy illy ^  
dözni .vágyó Lord  V e l l e s  l ey ,  ésim" 
populáris  L i t t l e t o n ,  kő ve tői h ?’ Ne
kem legalább egyikhez sints bizodal- 
mam : mind e r r ő l , mind amarról me
rem  jövendölni, hogy utoljára ezek is 
A n g l e s e y ,  és S t a n l e y  nyomába hág. 
nak. (halljuk!) En A n g i  ese yröl is 
előre megmondottam, hogy ötét Ir- 
l a n d b a n  nem fogja a’ nép kedvelle- 
ni. Az meg is lett. Azom ban, van még 
az Impopularitásnak egy neme, irielly 
egy fokkal lejjebb á l l ,  mint a’ Lord 
A n g l e s e y é ,  és én úgy hiszem, hogy 
L i t t l e t o n  erre  fog sülyedni. (hall
juk!). Hogy egyik a’ másiknak helyébe 
té te tett , az fsak oda vezet, hogy most 
mind a’ kelten azoknak vesztekre fog
nak dolgozni, a’ kik elég vakmerők, 
magokat ellenek szegezni. 28-dikán és 
29 kén több helységekben tartatták gyű
lések az i rá n t ,  hogy a’ közelebbi Par
lam entet, az Unió eltörlésére szorgal- 
maztatni fogják: O’C o n n e l l  minde
nüt t  jelen volt, ’s Angoly Országnak, 
í r  1 a n d  ellen viseltető igazságtalansá
gát eleven színekkel festegette.

(Courier.) A’ Közép tengeren Mal- 
c o l m  parantsolatja alatt lévő flotta jó
val neveltetik; a’ többi nagy hadi hajók 
köztt lesz a’ R o y a l  V i l i  i á m nevais 
120 ágyúval. ~

T o r y  lapok M in isz te r iá lis  válto
z á s t r e b e s g e t n e k ,  e l le n b e n  a’ Minisz|e 
rialis G1 o b e  így í r :  A’ ki valamelly  
v á lto z á s t  hiszen a’ M in is z té r iu m n á l , az 
tsak a’ p o l it ik á b a n  v a ló  járatlanságát 
árulja el: ki* halolta v a la h a , hogy 
g liá n a k  első Miniszteré, Collegainak J* 
v ö k é r t  h iv a ta lá r ó l le te t t  légyen.-.vfc.  
hogy azt az első M in isz ter t a 8
nevezte volna k i?  Lord G r  e y sohase1»
vólt jobb k ed v ű , épebb mind e >



mind leiekre, mini most, a’ belső Po
litika soha sem volt jobban elrendelve, 
és mindenei; elolt, a’ Miniszterek soha 
sem bírták oJly mértékben a’ K irály, 
és egyszersm in d  a’ Nemzet nagyobb ré 
szének bizodalmát, mint éppen most!

A’ tenger parti vidékekről, í r  1 an- 
d o t ,  V ö l e s t ,  és M a u t  sem vévén 
k i , szomorú tudósítások érkeznek. Mint
egy 70 hajó károsíttatott me g ,  sok vég
eképpen elmerült: mind ezen temérdek 
kár mellett az az egy vígasztalás,hogy 
em ber, kevés veszett oda.

B É T  S. ♦

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Dec.
4-kén költ Királyi végzésében Fő Tiszt. 
S z a t h  m á r y  Antal Urat, a’Tisza mel
lett Keöi Sz. István Prépostját Ó Be- 
tsei Esperestől és Plebánust a’ Kalotsai 
Fő Káptalanba Kánonokká kegyelmesen 
kinevezni.

MAGYAR ÉS ERDÉLY ORSZÁG.

P o ’s o n y  Déc. 13-kán. A’ Kerür 
leli Ülésekben, a’ Törvényszékek e lren 
deléséről folytattak a’ tanátskozások. 
Miután az I sö tzikkelynek mind a’ 9 
§-sai, mellyeknek tartalmokat m ár elő
adtuk vólty bévégeztettek, az Orszá
gos Kiküldötségríek munkája vétetelt 
elő, melly 'némelly változásokat szen
vedvén, és így a’ Kerületi Jegyzőnek', 
T. Temes Vgye 2-dik Követjének pen
nája alá kerülvén, tegnap felolvastatott, 
és helyben hagyattatott : egy úttal a’ 
Városi Törvényszékről szólló II dik tzik- 
Itelynek 1-sö § sa is megrostáltatok, és 
a’ második Kerületi Jegyző, T. B or
sod Vgye Köyetje által feltétetvén, el
olvastatok, és hasonlóképpen helyben 
hagyattatott. A’ Sz.Kir.’s Bánya Városok 
Törvénykezéseikre nézve abban egyez
tek m e g , hogy az ítélet hozásra az

Elölülővel egyült 5 Bírák kívántainak 
inog,- kivevőn a’ Snminárius Perekben, 
a’ hol ha másképpen nem lehet 5 is 
elegendő , de a’ Biinlóló Perekben He
lyes Senatus szükséges , — továbbá, 
hogy a’ Bírák törvény tudói«, ’s fedhe
tetlen erköltsűck legyenek. De az a’ 
k érdés , vallyon a’ Bíráknak birtoko
soknak, vagy legalább elölegesen Cprae- 
ferenter) birtokosoknak kell e’ lenniek, 
húzomosabb vitatásra szolgáltatott okot. ' 
A’ 2-dik és 3 dik § bán a’ Városi T ö r 
vényszéknek hatóságáról volt a’ s z ó : 
vallyon ez tsak a’ házakra , és földek
re e’, vagy pedig ezeket illető k á r  — 
és erőszaktételt követelő perekre is ki
terjeszkedjék e’? ’s mit kelljen a’ Ne
mes adósnak , a’ ki magát ezen Törvény
széknek alávető, — kötelezéséről, — 
mit végre ezen Clausuláról: „ A u c t o -  
r  e q u o c u m q u e  J  u d i c e “' ha tá 
rozni ?

K o l o ’s v á r t :  Nemes Kolo’svár- 
megye Rendei Nov. utolsó napján tar
tott gyrás széken fontolóra vévén ,hogy  
a’ gabona szűkülése ezen nemes Me- 
góe több helységeiben is a’ szegény adó
zó népet majd tsaknem utolsó szükség
re  ju tta tta ,  önként lemondának azon 
nemesi privilégiumoknál fogva illető jus
sokról, hogy a’ jövő kÖKgyülésig gabo
nából pálinkát főzessenek; ’s abban 
egyeztek m eg , hogy ki ezen emberiség 
érzéséből eredett önkéntes határozattal 
ellenkezőleg m ive lne , annak neve a’ 
jövő közgyűlés elébe terjesztessék.

K ö l o ’s v á r t ,  Dec. 2-dikán: Mái 
napon egy újabb szép példáját szemlé
lők a’ valóságos keresztyéni türedelem- 
nek ,  két különböző vallásos feleltezele- 
ket testvéri szeretettel kebleben egye
sítő városunkban. Ugyan is idevaló ér
demes polgár boltos kereskedő’s a’ nem- 
egyesült T. Görög Eklésia buzgó föCu-



ratora T r a n d a f i r  G y ö r g y  U r jám- 
. bor élte 71 dik esztendejében meghal

ván, meg hidegedett tetemei polgári 
házától vallása'szokott szertartásával 
nem egyesült T. Görög Eklésia templo
mába vitettek, holott is a’ Kolo’svári Ev. 
Ref. Collegiumbeli tanuló ifjúság hár- 
moniás éneklése után ugyan ezen el<- 
kiézsia egyik érdemes Papja T. T . C s i 
s z á r  Sámuel U r ,  az előtte még egy 
Protestáns Paptól sem illetett szent hely
ről a’ dolog újsága ’s nevezetessége 
miatt egybegyűlt nagy számú minden 
rendű és felekezetű népség előtt egy 
a’ tárgy nevezetességihez alkalmaztatott 
ékes halotti beszédet tartott. — Heves
sel' ezelőtt egy hasonló szép példán 
volt szerentsénk örvendeni, midőn az 
idveziilt özvegy M a ü k c h s, Tobiásné 
halolti tisztelet tételén az Ágostai hit 
vallást követők újjonnan épült díszes 
templomában, ezen Eklé’sia prédiká
tora T. T . B e l l  M i h á l y  Úr  u t án ,  
ugyantsali idevaló Ev. Református pap 
T . T. H e  r e p e i  K á r o l y  U r közked
vességet nyert beszédet tarlóit. —  Mind 
a’ két. érdemes szónokok beszedjek ke
resztyéni sze re id e t  lehellet. — Illy 
szép jelei a’ türedelmességnek rem ényt 
nyújtanak egy boldogabb jövendőre, 
melyben a’ hitben meghasonlott keresz
tyének egymást testvéri, szeretet karok
kal ölelendik. ,

M. V á s á r h e l y ,  folyó esztendő 
Oclober 50 kán megliala hoszszas gyen
gélkedése után orvos Doctor T. T. 
Szotyori S z o t y o r i  J ó ’s e f  Úr élete 
67-dik eszendejében. Mind egyéb, mind;

A’ mai postával küldjük B é k 
B e r  é n y i , L. u g o s i , '  N. M i h á 1 y j, í 
mókban, posta petsét alatt.

S « er k e s z  t e 15 és K i  a d ó : M á r t o n ; J <
.. .......................................... —  - -  - —  ------- —  ■ - - - - -

Nyomtatás Nen»es I la  y k u l  A n t a

főként az Orvosi tudományokkan jártas 
ö n n e re ju , r i tk a ,  erős és fedhetetlen 

. characterü , az emberiség közjava mel 
lett .gaz szívességgel buzgott férjfi, m\'„ 
egessege engedte , orvosi munkásság 
hazan kívül gazdagnak szegénynek ví- 
gasztalására fáradatlan szorgalommal 
’s jó  lelkiesméreltel folytatta; miután 
pedig gyengélkedése szobájába szőri, 
to tta , orvosi irományival kívánt a’ kö- 
zönségnek használni, ’s így születtek 
egymásután „ a 5 Diététikai kátélshézisj 
és annak magyarázója a’ Kátékhéta; 
végre az emberiséghez vonszó szereié- 
tét azzal is bebizonyította, hogy ked
ves felesége T. Marusi Anna asszony 
halála után azon házat ’s jószágot, a’ 
hol lakott, két papi és két orvosi hiva
talra universitáson készülő magyar if
jaknak segedelmekre felállítandó bi
zonyos intézet tökepénzének hagyta 
végrendelésében; egyszersmind pedig 
nevezetes orvosi könyvtárával az ide 
való refor. Kollégium könyvtárát sza
porítani kivánta. Áldás, béke nyugod
jon a’ jelen  ’s jövő emberi kor eránt 
igazán emberileg érzett, nemes lelkű 
férjíinak ham vain!! P. —̂ J*

A’ Pénz folyamat December’ 16-dikán;
közép árr:

A’ Státus’5p.Centes Obb'gátzióji 94 1/2 
Az 1320-béli sorsosok: . 1995/6 
Az 1821-béli hasonlók:
Bctsvárosa 2 l /2 p .  Centes Bankó Obli- 
gátzióji: 54 3 /4  fór. keltek , mirid Conv. 

Bank - Aktziák keltek 1225 2/0 for.top 
Conv. Pénzben.

é-Si V á r m e g y e  M a p p á j a t  
d u n k á t s i ,  P é t s i ,  és V é c s e i  iso-

’g e f ,  P r o f e s s o r .  (L a n d s tr a s s e  ÍN ro ,3 í5 .)

. (Obere B ácker-Strasse Kro -755-)


